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Name: Maria S. Loose

E mail: maria.loose@consilium.europa.eu 

Country of Residence: Belgium  
Native languages: English, German
Language pairs offered:  
· English to German (DE), 
· German to English (US, UK), 
· French to English (US, UK),
· French to German (DE), 
· Dutch to German (DE), 
· Dutch to English (US,UK)

Areas of Specialization: Being a lawyer and a translator, I focus on translations in the areas of law and finance (company law, contractual law, accounting, banking, mutual funds etc.) 

Proposed translation rates for agencies: 
0,12 EUR per word of source language for translations; 

50,00 EUR per hour for proofreading 
Profile 
· 10 years of experience in legal consulting (finance, contracts, procurement)
· 25 years of experience in  translation management and translation
· Master’s degree in Law (Belgian and European Law), University of Leuven, Belgium
· Master's degree in Translation Studies (Diplomübersetzer), University of Heidelberg, Germany
· Bachelor's degree in English and American Literature, California State University Northridge, Los Angeles, U.S.A
Professional experience 
2005 – present 
Council of the European Union in Brussels
Job: 
Manager of Procurement Projects and Legal Advisor for finance, contract law and procurement law 
   Job description: Current tasks include analysing case law, monitoring procurement legislation, drafting contracts, dealing with complaints by unsuccessful bidders, managing procurement projects 

(References available on request)
2013 – present 
Translation jobs for TranslateMedia, U.K. 




(References available on request)
1986 - 2005
 
Council of the European Union in Brussels 
                         Job:
In-house translator, Reviser, Terminologist, Translation Manager in a translation unit consisting of 50 German linguists
  Job description:   translated EU Treaties, Directives and Regulations from English, French, Dutch, Spanish and Italian into German; revised translations; assigned translation jobs to translators; led night shifts for translation work during important summit meetings; negotiated translation deadlines with drafters according to political priorities 

(References available on request)

1985-1986

Court of Auditors of the European Union, Luxemburg 
                         Job:
In-house translator, translated audit reports covering all areas of EU law from English and French into German

(References available on request)
1981-1985
Court of Auditors of the Federal Republic of Germany (Bundesrechnungshof), Frankfurt, Germany 
                         Job:
In-house Translator, translated technical texts dealing with finance and law from English and French into German and from German into English


(References available on request)

1980-1981

Mawrizki Language School, Heidelberg, Germany 
                         Job:
 trained translators, taught German as a foreign language. Language school has been sold by the owner. 
1976-1977
California State University Northridge, Los Angeles, USA

Job: Taught English language academic reading and writing skills in University Reading Lab to minority students 


(Reference available on request)
Education and Background
          2000-2005
Master of Laws (LL.M), Catholic University of Leuven, 




Belgium
          1987 - 1990 
Dutch language courses leading to Dutch language skills 



corresponding to level C1 of the Common European Framework of 


Reference for Languages

           1977-1980
Master of Translation Studies (Diplomübersetzer), University of Heidelberg, Germany (translation exercises between German and  English and from French into German, German public and private law, linguistics, translation theory)

1973-1977
Bachelor of Arts English and American Literature, California State 


University Northridge, Los Angeles, U.S.A 
Computer Skills: 

Microsoft Office programs, SDL Trados Studio 2014 Starter
	Maria S. Loose

Avenue Montgolfier 71 

B-1150 Brussels 

+32 2 281 67 54

 +32.472.666.958 (mobile)
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